
NTN Premium Cuticle remover

Ingredients: Aqua, Propylene Glycol, Styrene/VP Copolymer, Sorbic Acid, Sodium Dodoxynol-40 
Sulfate, Carbomer, Potassium Hydroxide

PL: Preparat do usuwania skórek
Sposób użycia: Nałóż preparat na skórki i odczekaj 20-30 s. Odsuń skórki drewnianym patyczkiem 
lub kopytkiem.
Ostrzeżenia: Zawiera alkalia. Unikać kontaktu z oczami. Może spowodować utratę wzroku. Chronić
przed dziećmi. Proszę uważnie przeczytać sposób użycia.

EN: Cuticle Remover

How to use: Apply the product to the cuticles and wait for 20-30 seconds. Push back the cuticles 
with a wooden stick or pusher.
Warnings: Contains alkali. Avoid contact with eyes. Can cause blindness. Keep out of reach of 
children. Read directions for use carefully.

ES: Removedor de Cutículas

Cómo utilizar: Aplique el producto sobre las cutículas y espere de 20 a 30 segundos. Empuje las 
cutículas con un palito de madera o un empujador.

Advertencias: Contiene un agente alcalino. Evitar todo contacto con los ojos. Peligro de ceguera.

Mantener fuera del alcance de los niños. Léanse las instrucciones de uso.

IT: Rimuovi Cuticole

Metodo di utilizzo: Applicare il prodotto sulle cuticole e attendere 20-30 secondi. Spingere indietro 
le cuticole con un bastoncino di legno o uno spingi cuticole.

Avvertenze: Contiene un agente alcalino. Evitare il contatto con gli occhi. Pericolo di cecità. Tenere 
lontano dalla portata dei bambini. Leggere accuratamente le istruzioni per l’uso.

FR: Dissolvant pour Cuticules

Méthode d'utilisation: Appliquez le produit sur les cuticules et attendez 20-30 secondes. Repoussez 
les cuticules avec un bâtonnet en bois ou un pousse-cuticules.

Avertissements:Contient un agent alcalin. Éviter tout contact avec les yeux. Danger de cécité.

Conserver hors de portée des enfants. Lire attentivement le mode d’emploi.

DA: Neglebåndsfjerner

Anvendelsesmetode: Påfør produktet på neglebåndene og vent i 20-30 sekunder. Skub 
neglebåndene tilbage med en træpind eller en neglebåndsskubber.
Warnhinweise: Indeholder alkali. Må ikke komme i berøring med øjnene. Kan medføre blindhed.
Opbevares utilgængeligt for børn. Læs brugsanvisningen omhyggeligt.
 

DE: Nagelhautentferner
Verwendungsmethode: Tragen Sie das Produkt auf die Nagelhaut auf und warten Sie 20-30 
Sekunden. Schieben Sie die Nagelhaut mit einem Holzstäbchen oder einem Nagelhautschieber 
zurück.



Warnhinweise: Enthält Alkali. Kontakt mit den Augen vermeiden. Erblindungsgefahr. Nicht in der 
Reichweite von Kindern aufbewahren. Anwendungshinweise bitte sorgfältig lesen.

PT: Removedor de Cutículas
Modo de uso: Aplique o produto nas cutículas e espere por 20-30 segundos. Empurre as cutículas 
com um palito de madeira ou um empurrador.
Advertências: Contém um agente alcalino. Evitar o contacto com os olhos. Perigo de cegueira. 
Manter fora do alcance das crianças. Ler as instruçőes de utilizaçăo com cuidado.

RO: Îndepărtarea Cuticulelor
Metoda de utilizare: Aplicați produsul pe cuticule și așteptați 20-30 de secunde. Împingeți cuticulele
înapoi cu un băț de lemn sau un împingător.
Avertismente:Conţine alcali. A se evita contactul cu ochii. Poate cauza orbirea. A nu se lăsa la 
îndemâna copiilor. A se citi cu atenţie instrucţiunile de folosire.

CZ: Odstraňovač Kůžičky
Způsob použití: Naneste produkt na kůžičku a počkejte 20-30 sekund. Zatlačte kůžičku dřevěnou 
tyčinkou nebo zatlačovačem.
Upozornění: Obsahuje žíravinu. Zabraňte styku s očima. Může způsobit oslepnutí. Uchovávejte 
mimo dosah dětí. Čtěte pečlivě návod k použití.

EL: Αφαιρετικό Επωνυχίων
Οδηγίες χρήσης: Εφαρμόστε το προϊόν στα πετσάκια και περιμένετε 20-30 δευτερόλεπτα. Σπρώξτε 
τα πετσάκια με ένα ξύλινο στικ ή ένα μεταλλικό ωθητήρα.
Προειδοποιήσεις: Περιέχει αλκαλική ουσία. Αποφεύγετε την επαφή με τα μάτια. Κίνδυνος 
τύφλωσης. Μακριά από παιδιά. Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης.

HR: Uklanjač za Zanoktice
Način korištenja: Nanesite proizvod na zanoktice i pričekajte 20-30 sekundi. Gurnite zanoktice 
drvenim štapićem ili guračem.
Upozorenja: Sadrži alkalije Izbjegavati dodir s očima. Može uzrokovati sljepoću. Čuvati izvan 
dohvata djece. Pažljivo pročitati upute za uporabu.

SK: Prípravok na odstraňovanie kožičky 
Spôsob použitia: Naneste prípravok na kožičku a počkajte 20-30 sekúnd. Odsuňte kožičku drevenou
tyčinkou alebo kopýtkom. 
Upozornení: Obsahuje žieravinu. Nesmie prísť do kontaktu s očami. Môže spôsobiť oslepnutie. 
Uchovávať mimo dosahu detí. Pozorne si prečítajte návod na použitie. 

SR: Средство за уклањање заноктица
Упутство за употребу: Нанесите препарат на заноктице и сачекајте 20-30 секунди Дрвеним 
штапом или лопатом гурните заноктице.
Упозорења: Садржи алкалије. Избегавајте контакт са очима. Може изазвати губитак вида. 
Чувати ван домашаја деце. Пажљиво прочитајте упутства за употребу. 

NL: Nagelriemverwijderaar 
Gebruiksaanwijzing: Breng het product aan op de nagelriemen en wacht 20-30 seconden. Duw de 
nagelriemen terug met een houten stokje of bokkenpootje. 
Waarschuwingen: Bevat een alkalische stof. Contact met de ogen vermĳden. Gevaar voor blindheid.
Buiten bereik van kinderen houden. Gebruiksaanwijzing zorgvuldig lezen. 

NO: Cuticle remover



Bruksanvisning: Påføre produktet på neglebåndene og vent i 20-30 sekunder. Skyv neglebåndene 
tilbake med en trepinne eller en neglebåndskyver.
Advarsler: Inneholder alkali. Unngå kontakt med øynene. Kan forårsake tap av syn. Oppbevares 
utilgjengelig for barn. Vennligst les bruksanvisningen nøye. 

HU: Kutikula eltávolító
Használati utasítás: Vidd fel a készítményt a bőrre, és várj 20-30 másodpercet. Told vissza a bőrt 
fapálcikával vagy kaparóval.
Figyelmeztetések: Lúgot tartalmaz. Szembe ne kerüljön! Vakságot okozhat. Gyermekektől elzárva 
tartandó. Gondosan olvassa el a használati útmutatót! 

LT: Odelių valiklis
Naudojimo instrukcijas: Tepkite priemonę ant odelių ir palaukite 20–30 s. Atstumti odeles mediniu 
pagaliuku arba kopytku.
Įspėjimas: Sudėtyje yra šarmo. Vengti patekimo į akis. Gali sukelti aklumą. Saugoti nuo vaikų. 
Atidžiai perskaityti naudojimo instrukcijas. 

BG: Препарат за премахване на кожички 
инструкциите за употреба: Нанесете препарата върху кожичките и изчакайте 20-30 секунди. 
Избутайте кожичките с дървена пръчица или копито. 
Предупреждения: Съдържа алкалии. Да се избягва контакт с очите. Може да причини 
слепота. Да се пази от деца. Прочетете внимателно инструкциите за употреба.

SV: Nagelbandsremover 
Användningssätt: Applicera produkten på nagelbanden och vänta i 20–30 sekunder. Skjut tillbaka 
nagelbanden med en träpinne eller pusher. 
Varningstext: Innehåller alkali. Undvik kontakt med ögonen. Kan orsaka blindhet. Förvaras 
oåtkomligt för barn. Läs bruksanvisningen noggrant.

FI: Kynsinauhan Poistoaine
Käyttöohje: Levitä tuote kynsinauhoille ja odota 20-30 sekuntia. Työntää kynsinauhoja takaisin 
puutikulla tai kynsinauhatyöntimellä.
Varoitukset: Sisältää emästä. Varottava aineen joutumista silmiin. Voi aiheuttaa sokeuden. 
Säilytettävä lasten ulottumattomissa. Lue käyttöohjeet huolellisesti.


